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nual before you start installation and assembly. If you have any questions regarding any of the instructions or warnings, please contact your 
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• Safety gear and proper tools must be used. This product should only be installed by professionals. 
• This product is designed to be installed on solid concrete walls, masonry walls or wood stud walls. 
• Make sure that the supporting surface will safely support the combined weight of the equipment and all attached hardware and components. 
• Use the mounting screws provided and DO NOT OVER TIGHTEN mounting screws. 
• This product contains small items that could be a choking hazard if swallowed. Keep these items away from children. 
• This product is intended for indoor use only. Using this product outdoors could lead to product failure and persona! injury. 
IMPORTANT: Ensure that you have received all parts according to the component checklist prior to installation. If any parts are missing or faulty, contact your place of 
purchase for a replacement. 
MAINTENANCE: Check that the product is secure and safe to use at regular intervals (at least every three months). 
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r Montage und Zusammenbau das ganze Handbuch durchlesen. Bitte sich mit dem Hândler vor Ort bei Fragen zur Anleitung oder Wamungen in 

,&. VORSICHT: Bei Verwendung mit Produkten, die das zulâssige Gewicht überschreiten, kënnen Schaden oder mëglicherweise Verletzungen die Folge sein. 
• Halterungen sollen entsprechend den Montageanweisungen angebracht werden. Eine unsachgemar..e Montage kann Schâden oder Verletzungen zur Folge ha ben. 
• Sicherheitsausrüstung und geeignete Werkzeuge verwenden. Die Montage des Produktes sollte nur von Fachleuten durchgeführt werden. 
• Disses Produkt kann auf Wânden mit Fachwerk, massiven Beton- oder Steinwânden montiert werden. 
• Die tragenden Oberflâchen sollten das gesamte Gewicht von Gerâten und allen zusâtzlichen Bauteilen sicher aushalten kënnen. 
• Nur die mitgelieferten Einbauschrauben verwenden und die Schrauben NICHT ZU FEST ANZIEHEN. 
• Dieses Produkt enthalt Kleinteile, die Erstickungsgefahr beim Verschlucken hervorrufen kënnen. Diese Teile von Kindem fernhalten. 
• Disses Produkt nur in lnnenrâumen verwenden. Verwendung des Produktes im Au11enbereich kann zu Verletzungen und Schaden führen. 
WICHTIG: Vor der Montage bitte aile erhaltenen Bauteile mit der Bauteileliste abgleichen. Bei beschâdigten oder fehlenden Teilen den Hândler var Ort nach Ersatzteilen 
fragen. 
WARTUNG: Die Halterungsklammer regelmâBig auf Sicherhe it und Stabili l:at prüfen (am besten aile drei Monate). 
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installation et le montage. SI vous avez des questions concernant les instructions ou les avertissements, 

_it. ATTENTION: L'utilisation de produits plus lourds que les poids nominaux indiqués peut entraîner une instabilité causant des blessures potentielles. 
• Les supports doivent être joints comme spécifié dans les instructions de montage. Une mauvaise installation peut entraîner des dommages ou de graves blessures aux 

personnes. 
• Un équipement de sécurité et les outils appropriés doivent être utilisés. Ce produit devrait être installé uniquement par des professionnels. 
• Ce produit est conçu pour être installé sur des murs avec poteaux en bois, des murs en béton massif ou murs en brique. 
• Assurez-vous que la surface de soutien supporte en sécurité le poids combiné de l'équipement et de tous les matériaux et composantes associés. 
• Utilisez les vis de montage fournies et NE SERREZ PAS TROP les vis de montage. 
• Ce produit contient de petites pièces qui peuvent causer un étouffement si elles sont avalées. Eloignez ces pièces des enfants. 
• Ce produit e st prévu uniquement pour une utilisation à l'intérieur. L'utilisation de ce produit à l'extérieur peut entraîner une défaillance du produit ou des blessures aux 

personnes. 
IMPORTANT: Avant l'installation, assurez-vous que vous avez reçu toutes les pièces selon la liste de vérification des composants. Si une pièce est manquante ou 
endommagée, téléphonez à votre distributeur local pour qu'il la remplace. 
MAINTENANCE: A intervalles réguliers (au moins tous les trois mois) vérifiez que le support est d'utilisation sûre et fiable. 
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BO no ycraHOBKe. Ecrwi y Bac B03H'1KllM K8K'1e-nM60 BOnpOCbl 0THOC'1TeJlbHO MHCTPYKLIMii MJll-1 npe,qynpeJl(AeH'1ii, CBJIJIQ.1TeCb C Baw,1M 

.Lt. BHMM8HMe: l-1cnonb30BaH1-1e npoayKTOB, eec KOTOPblX npeBblWaer YK838HHblM paC'-leTHblM eec, MO>KeT np1-1eecr1-1 K HeycTO�'ll-1BOCTl4 1-1 B03MO>KHblM TpaBMaM. 
• Onopbl AOfllKHbl fü:Hb ycraHOBJleHbl, K8K 3TO nOKa38HO B MOHTaJKHblX l-1HCTPYK41-1.RX. HenpaBMilbHrut yCTaHOBKa MOlKeT np1-1eecr,1 K nOn)"ieHl-110 cepbe3HblX rpaeM. 
• Heo6xO,Ql-1MO 1-1cnOJ1b30BaTb npe,qoxpaHITTenbHOe ycrpo�CTBO 1-1 cne41-1anbHble l'IHCTpyMeHTbl. npoeyKT ,QOJl>KeH ycraHaBm1BaTbC .R TonbKO npo(peCCl-10HanaMl4. 
• npO,QyKT npE!,QH83Ha'!eH ,Qfl.R ycraHOBKM Ha ,QepeB.RHHble KapKaCHble CTeHbl, TBep,Qble 4eMeHTHble CTeHbl MflM K111pn1-1'1Hble CTeHbl. 
• Y6e,ql'ITE!Cb, 'ITO HecylJ..\él.R noeepxHOCTb Bbl.Qep>KMT eec eœro ycraHoeneHHoro o6opyaoeaHM.R M KOMnnetrrytOll.\MX. 
• Heo6XOAMMO 1-1cnonb30BaTb MOHTalKHble Bl-11-iTbl, BXO,Q.Rll.\l'le B KOMnneKT nocraBKM, 1-1 HE nEPErnn1BATb MOHTaJKHble BMHTbl. 
• ,[laHHblH npO,QylCT CO,Qep>KMT ManeHbKl-1e ,QeTanl-1, KOTOpble npE!,QCTaBJlRIOT onacHOCTb y,qyweHl-1.R npl-1 npomaTblBaHl-11-1. îal™e ,QeTaJll-1 He06xO,Ql-1MO xpaH14Tb B He,D,OcrynHOM Af1.R ,QereH MeCTe. 
• ,[laHHblM npO,QylCT npe,qHa3Ha'l0H TOJlbKO Af1.R 3KaU1yara4MM B noMSIJ..IEIHl'IRX. l-1cnonb30BaHMR ,QaHHOro npO,QyKra Ha yn1-14e MOJK9T np1-1B0CTM K nonOMK0 npO,QyKTB M n0Jl)"i0H'1IO rpaBM. 
BAlKHO: nepe,Q ycraHOBKO� y6e.Q1-1recb, 'ITO Bbl n0Jl)"il4fll-1 ece ,QeTanl-1 B COOTBBTCTBl-114 CO cn1-1CKOM KOMnneKl)'IOIJ..ll-1X. ECJll-1 He xearaer KaKMx-n1-16o AeTaneM l'lfll-1 OHl-1 nOJlOMaHbl, CBJl>KMTeCb C Baw1-1M 
MeCTHblM pacnpocrpaHHTeneM no eonpocy 3aMeHbl. 
TEXHl-14ECKOE 06CI1Y)IU.tBAHl-1E: Heo6XO,Ql-1MO peryn.RpHO npoeep.RTb (KaK Ml-1Hl-1MYM, P83 B TPl-1 MeC.Rl.18), 'IT06bl KPOHWTeMH 6bln 3a(p1-1Kc1-1poeaH, 1-1 ero 1-1cnonb30BaHl-1e 6blfl0 6e:ronaCHblM. 
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l de instrucciones antes de comenzar la instalaci6n y ensamble de la unidad. Si tiene aigu na inquietud con respecta a las instrucciones o adverlencias, comuniquese con su 

_it. PRECAUCIÔN: ulilizar con productos de mayor peso al indicado en los li mites de peso podrla ocasionar inestabilidad y posibles heridas persona les. 
• Los soportes deben acoplarse lai coma se indica en las instrucciones de ensamble. Una incorrecta instalaci6n podria ocasionar daiios y serias heridas personales. 
• Ulilice las herramienlas y equipo de seguridad adecuados. Este produclo solo debe ser instalado por profesionales. 
• Este producto esta disei'iado para instalaciones en paredes de madera sôlida, concreto s61ido o bloques. 
• Asegûrese de que la superficie de fijaci6n sostenga de manera segura el peso total del equipo y todos sus componentes y hardware. 
• Ulilice los lomillos de ensamble suministrados y NO aplique demasiada lensi6n a los tomillos. 
• Este producto conliene piezas pequei'ias que representan un riesgo de asfixia. Manlenga estas piezas fuera del alcance de los nii'ios. 
• Este producto esté. diseiiado para uso en interiores solamente. Ulilizar este producto en exteriores podrfa ocasionar fallas y heridas personales. 
IMPORTANTE: Asegûrese de que haya recibido Iodas las piezas segûn la lista de verificaci6n de componentes para la instalaci6n. Si falta alguna de las partes, o esta daliada, comuniquese con su 
dislribuidor. 
MANTENIMIENTO: Compruebe peri6dicamente que el soporte esté asegurado y lista para usar (al menas cada Ires meses). 
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s de iniciar a inslalaçâo e montage m. Se você tiver aigu ma dûvida sobre qua isquer uma das instruçOes ou avisos, por favor, entre em contato corn o 

_it. ATENÇÂO: 0 uso corn produtos mais pesados do que os pesos indicados pode resultar em instabilidade, causando possiveis da nos. 
• Os su portes devem ser anexados como especilicado nas instruçàes de montage m. A instalaçâo incorreta pode causar da nos ou sérias lesôes pessoa is. 
• Equipamentos de segurança e ferramentas adequadas devem ser utHizadas. Este produto s6 deve ser instalado por profissionais. 
• Este produto é projetado para ser instalado em pilares verlicais de parades de madeira, parades de concreto s61ido ou de tijolos. 
• Certifique-se que a superficie de suporte suportaré. corn segurança o peso combinado do equipamento e iodas as ferragens e componentes anexados. 
• Use os parafusos de montagem fomecidos e NÂO APERTE EXCESSIVAMENTE os mesmos. 
• Este produto contém pequenas peças que podem causar asfixia se ingeridas. Mantenha esses itens longe do alcance de crianças. 
• Este produto destina-se somente para uso interna. Usé.-lo am ambiante externo pode causar falhas no produto e lesëes pessoa is. 
IMPORTANTE: Assegure-se que você recebeu todas as peças, de acordo corn a lista de componentes, antes da instalaçâo. Se alguma peça estiver faltando ou é defeituosa, cantate o seu 
dislribuidor local para subslituiçao. 
MANU TENÇAO: Certifique-se que o suporte seja seguro e prolegido para o uso am intervalos regulares (pelo menas a cada très mesas) . 
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Note: Adjust to the desired angle 
then tighten the screws using the 
tool as shown, alternating from 
each screw as you tighten them. 
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MANUEL DE MONTAGE / INSTALLATION MANUAL V2 

Support mural articulé pour écran TV 37'' -80''
Articulated wall mount for 37''-80'' TV screen

013-3265

75x75/100x100/100x150 

100x200/150x100/150x150 

200x100/200x200/300x200 

300x300/400x200/400x300 

400x400/600x400 

1 �- 1 

Note : réglez l'angle souhaité puis serrez les 
vis à l'aide de l'outil comme indiqué, en 
alternant chaque vis au fur et à mesure que 
vous les serrez. 

Note : réglez les vis comme indiqué pour 
mettre l'écran à niveau.
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